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SMLOUVA O DODÁVCE DEGAZAČNÍHO PLYNU

(dále jen "Smlouva")

která byla níže uvedeného dne, měsíce a roku uzavřena mezi následujícími smluvními stranami:

(dále jen "Dodavatel" nebo

a

Green Gas DPB, a.s., se sídlem Rudé armády 637, 73921 Paskov, zapsaná v obchodním rejstříku
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(Dodavatel a Odběratel a společně dále jen "Smluvní strany” a každý z nich samostatně rovněž jako
"Smluvní strana").
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Smluvní strany prohlašují, že jsou zcela způsobilé k právním úkonům a uzavírají podle zákona
č. 458/2000 Sb., energetického zákona, v platném znění, a zákona č. 89/2012 Sb., občanského
zákoníku, v platném znění, následující smlouvu:

1- DEFINICE

Nevyplývá-li z kontextu Smlouvy něco jiného, mají níže uvedené výrazy, jsou-li uvozeny
velkým počátečním písmenem, ve Smlouvě následující význam:

„Degazační plyn“ je důlní plyn vznikající při těžbě uhlí; 

„Degazační stanice“ soubor zařízení sloužící k řízenému odčerpávání
Degazačního plynu a jeho izolovanému odvádění
z podzemí dolů Dodavatele;

„Degazační systém“ soubor tvořený degazačními zdroji, plynovody a zařízením
používaným při důlní degazaci;

„Distribuční soustava“ vzájemně propojený soubor plynovodů Odběratele;

„Energetické utility“ dodávka tepla a stlačeného vzduchu pro  z
energetických zdrojů ;

„Lokalita“ zpravidla Důlní závod (ne výlučně), ve kterém je umístěna
Degazační stanice jakožto zdroj Degazačního plynu a
zařízení pro výrobu Energetických utilit z tohoto
Degazačního plynu; schémata Lokalit jsou uvedena
v Příloze č. 2;

„Měřicí místa“ místa umístění jednotlivých Měřicích zařízení, která jsou
blíže specifikována v Příloze č. 6;

„Měřicí zařízení" zařízení, kterým jsou měřeny dodávky Degazačního plynu;

„Předávací místo" místo předání Degazačního plynu z výstupního bodu
plynového zařízení Dodavatele, ve kterém Dodavatel
realizuje výrobu Degazačního plynu, do Distribuční
soustavy Odběratele. V tomto místě dochází k přechodu
vlastnického práva k dodávkám Degazačního plynu na
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Odběratele. Seznam Předávacích míst je uveden
v Příloze č. 1 (přičemž se má za to, že tento seznam bude
rozšířen nebo redukován o případná další Předávací místa,
která vzniknou nebo budou zrušena po podpisu této
Smlouvy, a Smluvní strany si uvedené potvrdí písemně
aktualizací Přílohy č. 1);

„Řád" znamená aktuálně platné znění dokumentu „Řád
provozovatele distribuční soustavy Green Gas DPB, a.s.“,
jehož aktuální znění je na 

„Smlouva" znamená tuto Smlouvu o dodávce Degazačního plynu
uzavřenou mezi Dodavatelem a Odběratelem, ve znění
pozdějších změn a doplnění:

„Vlastní spotřeba“ je roční objem Degazačního plynu sloužící pro přímou
vlastní spotřebu Dodavatele, přičemž se nejedná o
Degazační plyn pro výrobu Energetických utilit:

„VPS”

2. ÚČEL SMLOUVY

Vzhledem k tomu, že:

2.1. Dodavatel je organizace provádějící hornickou činnost (těžbu uhlí) v plynujících uhelných
dolech II. třídy nebezpečí. Při této činnosti se uvolňuje Degazační plyn, který je odváděn
Degazačním systémem. Degazační stanice je součástí Degazačního systému. Hornická činnost
je řízena právními předpisy vydanými v působnosti .

2.2. Odběratel je ve smyslu zákona č. 458/2000 Sb., o podmínkách podnikání a o výkonu státní
správy v energetických odvětvích, v platném znění (dále jen „energetický zákon”)
provozovatelem Distribuční soustavy na Degazační plyn a zároveň obchodníkem s plynem. Na
obě činnosti vlastní příslušnou licenci. Odběratel je účastníkem trhu s plynem,

2.3. Dodavatel na základě současně známých předpokladů plánuje minimálně do roku 2023
provozovat hornickou činnost, při které se uvolňuje Degazační plyn. Odběratel plánuje do roku
2030 provozovat Distribuční soustavu a obchodovat s plynem. Odběratel využívá Degazační
plyn zejména pro kombinovanou výrobu elektrické energie a tepla, dále dodává Degazační plyn

pro výrobu Energetických utilit a případně i dalším průmyslovým odběratelům. Provoz
kogeneračních jednotek plánuje minimálně do roku 2023.
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2.4. VPS zajišťuje výrobu Energetických utilit pro Dodavatele. Odběratel se zavazuje k přednostním
dodávkám pro , pokud bude tento Degazační plyn poskytnut ze strany  v dohodnuté
kvalitě a bude sloužit k výrobě Energetických utilit.

2.5. Smluvní strany mají zájem na přednostních a plynulých dodávkách Degazačního plynu pro 
prostřednictvím Distribuční soustavy Odběratele tak, ať jsou bezpečně zajištěny Energetické
utility pro potřeby pracovišť Dodavatele. Zároveň mají Smluvní strany zájem o maximální
zhodnocení zbývajícího objemu Degazačního plynu, a to zejména v procesu kogenerace.

Z toho důvodu se dohodly na této Smlouvě.

3. PŘEDMĚT SMLOUVY

3.1 . Dodavatel je oprávněným vlastníkem Degazačního plynu.

3.2. Dodavatel není vlastníkem licence na výrobu Degazačního plynu a ani tuto povinnost nemá
dle § 3 odst. 4 písni, a) energetického zákona. Odběratel je vlastníkem licence na distribuci
plynu a vlastníkem licence na obchod s plynem dle energetického zákona.

3.3. Dodavatel se tímto zavazuje dodávat Odběrateli v souladu se Smlouvou veškerý Degazační
plyn, který vzniká v souvislosti sjeho hornickou činností. Degazační plyn bude dodáván do
Předávacích míst. Výjimku tvoří Degazační plyn pro Vlastní spotřebu Dodavatele pro potřeby
provozu rozmrazovací haly na v v ročním objemu max.  pokud se
Smluvní strany nedohodnou jinak.

3.4. Množství, koncentrace a provozní tlak dodávaného Degazačního plynu jsou měřeny v Měřicích
místech.

3.5. Odběratel se tímto zavazuje odebrat v rámci technických možností jím provozované
Distribuční soustavy a v souladu s Řádem veškerý Degazační plyn splňující kvalitativní
parametry, které jsou uvedeny v Příloze č. 3 včetně Degazačního plynu určeného pro .

3.6. V případě, že  z jakýchkoliv důvodů přestane zajišťovat výrobu Energetických utilit pro
Dodavatele, se Odběratel zavazuje omezit/zastavit dodávky Degazačního plynu pro  a
dodávat tento Degazační plyn přímo Dodavateli v množství a kvalitě tak, jako by ho dodával

. Prodejní cena tohoto Degazačního plynu ze strany Odběratele vůči Dodavateli bude
vypočtena jako součet ceny nákupní dle čl. 6 Smlouvy a poplatku za distribuci ve výši 

3.7. Odběratel se zavazuje platit za odebraný Degazační plyn cenu v souladu se Smlouvou.

3.8. Dodávka Degazačního plynu je splněna a vlastnické právo a nebezpečí újmy k dodávanému
Degazačnímu plynu přechází z Dodavatele na Odběratele přechodem Degazačního plynu
v Předávacím místě.
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3.9. Odběratel prohlašuje, že je vlastníkem plynovodu za Předávacím místem, nebo má na tento
plynovod uzavřený nájemní vztah.

3.10. Odběratel odpovídá za řádný a bezpečný stav veškerého plynárenského zařízení za
Předávacími místy a za jeho provoz v souladu s právními předpisy a platnými normami.
Obdobně platí předchozí věta pro plynová zařízení Dodavatele nacházející se před Předávacími
místy.

4. PLÁN DODÁVEK A ODBĚRU DEGAZAČNÍHO PLYNU

4.1. Roční plán množství Degazačního plynu z jednotlivých Lokalit je Dodavatel povinen
každoročně poskytnout Odběrateli s ročním předstihem dle vzoru, který tvoří Přílohu č. 4, vždy
nejpozději do 31. 7. a tento následně upřesnit případně potvrdit do 15. 12. kalendářního roku,
který předchází roku, pro který je plán množství Degazačního plynu stanoven.

5. POVINNOSTI DODAVATELE A ODBĚRATELE

5.1. Odběratel je zodpovědný za bezpečný a spolehlivý provoz Distribuční soustavy, kterou
provozuje v souladu s Řádem. O operativním řízení dodávek plynu z Degazačních stanic do
Distribuční soustavy proto vždy rozhoduje dispečink Odběratele v souladu s Řádem, rozhodnutí
dispečinku Odběratele jsou závazná a obsluha Degazační stanice je povinna se těmito
rozhodnutími řídit.

5.2. Pro operativní sledování dodávky Degazačního plynu má obsluha Degazační stanice za
povinnost hlásit každé dvě hodiny (sudé) dispečinku Odběratele dodávaný objem, tlak a
procentuální obsah metanu v Degazačním plynu, a je rovněž povinna ihned hlásit všechny
případné provozní poruchy nebo zásahy, které mohou mít vliv na kvalitu dodávaného
Degazačního plynu. Zástupce Dodavatele musí denně vyhodnocovat dodávky Degazačního
plynu a vypočtené hodnoty dodávek hlásit následující pracovní den na dispečink Odběratele.
Dodávky Degazačního plynu v nepracovních dnech se hlásí následující pracovní den po dni
pracovního klidu vždy k 6. hodině ranní.

5.3. Odběratel se zavazuje dodat VPS Degazační plyn v takovém množství a v takové kvalitě tak,
aby nedošlo k zastavení či omezení dodávek Energetických utilit Dodavateli ze strany VPS
s tím, že množství, cena i kvalita Degazačního plynu budou v dané Lokalitě odpovídat ujednání
v této Smlouvě.

5.4. Toto ujednání neplatí v případě, že Dodavatel vdané Lokalitě nedodá požadované objemy
Degazačního plynu v patřičné kvalitě Odběrateli; v takovém případě Odběratel ihned vyrozumí
Dodavatele a . Odběratel se však zavazuje, že v tomto případě vyvine maximální úsilí
k tomu, aby chybějící Degazační plyn pro VPS v požadované kvalitě dodal z vlastních
plynových zdrojů (napojených na Distribuční soustavu), pokud to bude z technických a
bezpečnostních důvodů možné a pokud se dohodne s  a současně s Dodavatelem na
obchodních podmínkách - zejména na ceně a kvalitě Degazačního plynu.

3.9. Odběratel prohlašuje, že je vlastníkem plynovodu za Předávacím místem, nebo má na tento
plynovod uzavřený nájemní vztah.

3,10. Odběratel odpovídá za řádný a bezpečný stav veškerého plynárenského zařízení za
Předávacími místy a za jeho provoz v souladu s právními předpisy a platnými normami.
Obdobně platí předchozí věta pro plynová zařízení Dodavatele nacházející se před Předávacími
místy.

4- PLÁN DODÁVEK A ODBĚRU DEGAZAČNÍHO PLYNU

4.1. Roční plán množství Degazačního plynu z jednotlivých Lokalit je Dodavatel povinen
každoročně poskytnout Odběrateli s ročním předstihem dle vzoru, který tvoří Přílohu č. 4, vždy
nejpozději do 31. 7. a tento následně upřesnit případně potvrdit do 15. 12. kalendářního roku,
který předchází roku, pro který je plán množství Degazačního plynu stanoven.

5. POVINNOSTI DODAVATELE A ODBĚRATELE

5.1. Odběratel je zodpovědný za bezpečný a spolehlivý provoz Distribuční soustavy, kterou
provozuje v souladu s Řádem. O operativním řízení dodávek plynu z Degazačních stanic do
Distribuční soustavy proto vždy rozhoduje dispečink Odběratele v souladu s Řádem, rozhodnutí
dispečinku Odběratele jsou závazná a obsluha Degazační stanice je povinna se těmito
rozhodnutími řídit.

5.2. Pro operativní sledování dodávky Degazačního plynu má obsluha Degazační stanice za
povinnost hlásit každé dvě hodiny (sudé) dispečinku Odběratele dodávaný objem, tlak a
procentuální obsah metanu v Degazačním plynu, a je rovněž povinna ihned hlásit všechny
případné provozní poruchy nebo zásahy, které mohou mít vliv na kvalitu dodávaného
Degazačního plynu. Zástupce Dodavatele musí denně vyhodnocovat dodávky Degazačního
plynu a vypočtené hodnoty dodávek hlásit následující pracovní den na dispečink Odběratele.
Dodávky Degazačního plynu v nepracovních dnech se hlásí následující pracovní den po dni
pracovního klidu vždy k 6. hodině ranní.

5.3. Odběratel se zavazuje dodat VPS Degazační plyn v takovém množství a v takové kvalitě tak,
aby nedošlo k zastavení či omezení dodávek Energetických utilit Dodavateli ze strany VPS
s tím, že množství, cena i kvalita Degazačního plynu budou v dané Lokalitě odpovídat ujednání
v této Smlouvě.

5.4. Toto ujednání neplatí v případě, že Dodavatel vdané Lokalitě nedodá požadované objemy
Degazačního plynu v patřičné kvalitě Odběrateli; v takovém případě Odběratel ihned vyrozumí
Dodavatele a Odběratel se však zavazuje, že v tomto případě vyvine maximální úsilí
k tomu, aby chybějící Degazační plyn pro VPS v požadované kvalitě dodal z vlastních
plynových zdrojů (napojených na Distribuční soustavu), pokud to bude z technických a
bezpečnostních důvodů možné a pokud se dohodne s a současně s Dodavatelem na
obchodních podmínkách - zejména na ceně a kvalitě Degazačního plynu.



Maximální roční objem DegazaČního plynu pro VPS nepřekročí ročně, a to při
stejné ceně jako podle této Smlouvy v daném roce (viz čl. 6, CENA A FAKTURACE, odst.
6.1.); plus poplatek za distribuci, fakturovaný vůči  který bude ve výši 

5.5.

CENA A FAKTURACE

Cena DegazaČního plynuje Smluvními stranami pro rok 2017 od 1. 7. 2017 dohodnuta ve výši
 .

Cena za dodaný Degazační plyn bude určená jako součin jednotkové ceny DegazaČního plynu
a objemu dodaného DegazaČního plynu zjištěného postupem podle článku 7 této Smlouvy.

M = C * V

kde

kde

6.

6.1.

Maximální roční objem Degazačního plynu pro VPS nepřekročil
stejné ceně jako podle této Smlouvy v daném roce (viz čl. 6, CENA A FAKTURACE, odst.
6.1.); plus poplatek za distribuci, fakturovaný vůči

ročně, a to při

který bude ve výši

5.5.

6. CENA A FAKTURACE

6.1. Cen Degazačního plynu je Smluvními stranami pro rok 2017 od 1. 7. 2017 dohodnuta ve výši

Cena za dodaný Degazační plyn bude určená jako součin jednotkové ceny Degazačního plynu
a objemu dodaného Degazačního plynu zjištěného postupem podle článku 7 této Smlouvy.

M = C * V

kde

kde
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6.2. Odběratel umožní Dodavateli kontrolu všech dokladů souvisejících se stanovením ceny
v článku 6.1.

6.3. Cena bude zaokrouhlena na  dle obecných pravidel .
Odběratel písemně oznámí Dodavateli cenu účinnou pro rok RO poté, co mu bude známa
sjednaná tržní cena elektrické energie pro rok RO a po zveřejnění cenového rozhodnutí ERÚ,
kterým se stanovuje podpora pro podporované zdroje energie pro rok RO, nejpozději však do 10.
1 . roku R0.

6.4. Podkladem pro měsíční fakturaci bude cena určená pro rok RO a písemně oboustranně
odsouhlasené objemy měsíčních dodávek Degazačního plynu do Předávacích míst. Písemné
odsouhlasení bude mít formu protokolu dle vzoru uvedeného v Příloze č. 5, a bude zpracováno
vždy do druhého pracovního dne následujícího měsíce. V případě, že by z jakéhokoliv důvodu
nedošlo k odsouhlasení protokolu, vystaví Dodavatel fakturu a obě Smluvní strany budou jednat
o vyřešení vzniklé situace. Počátek lhůty splatnosti takové faktury se posouvá do data vyřešení
vzniklé situace.

6.5. Podkladem pro zaplacení jsou faktury, jejichž splatnost je od vystavení. Faktury musí
obsahovat všechny náležitosti daňového dokladu podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani
z přidané hodnoty, v platném znění a zákona č. 261/2007 Sb., o stabilizaci veřejných rozpočtů,
v platném znění. Číslo účtu (bankovní spojení) uvedené na fakturách musí souhlasit s čísly účtů
uvedenými ve Smlouvě. V případě neuvedení čísla Smlouvy na faktuře, uvedení nestejného
čísla účtu (bankovní spojení) nebo neobsahuje-li faktura ostatní náležitosti, se Smluvní strany
dohodly, že faktura bude vrácena k opravě a prodlouží se její splatnost o dobu této opravy.

6.6. Přestane-li být Dodavatel registrován k DPH v ČR, stane-li se Dodavatel v průběhu trvání
smluvního vztahu nespolehlivým plátcem DPH nebo dojde-li k situaci, že bankovní účet, který
uvádí v této smlouvě, již není zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup, je povinen
tyto skutečnosti neprodleně oznámit osobě, která je garantem Smlouvy na straně Odběratele. V
tomto případě si Odběratel vyhrazuje právo využít institut zajištění daně dle § 109a zákona č.
235/2004 Sb., o DPH a neuhradí Dodavateli na základě vystaveného daňového dokladu celou
hodnotu závazku, ale pouze částku rovnající se základu daně bez DPH. Částka ve výši DPH
uvedená na daňovém dokladu bude Odběratelem odvedena přímo na bankovní účet správce

7.
ý

Odběratel umožní Dodavateli kontrolu všech dokladu souvisejících se stanovením ceny
v článku 6.1 .

6.2.

dle obecných pravidel
Odběratel písemně oznámí Dodavateli cenu účinnou pro rok R0 poté, co mu bude známa
sjednaná tržní cena elektrické energie pro rok R0 a po zveřejnění cenového rozhodnutí ERÚ,
kterým se stanovuje podpora pro podporované zdroje energie pro rok R0, nejpozději však do 10.
1 . roku R0.

6.3. Cena bude zaokrouhlena na

Podkladem pro měsíční fakturaci bude cena určená pro rok RO a písemně oboustranně
odsouhlasené objemy měsíčních dodávek Degazačního plynu do Předávacích míst. Písemné
odsouhlasení bude mít formu protokolu dle vzoru uvedeného v Příloze č. 5, a bude zpracováno
vždy do druhého pracovního dne následujícího měsíce. V případě, že by z jakéhokoliv důvodu
nedošlo k odsouhlasení protokolu, vystaví Dodavatel fakturu a obě Smluvní strany budou jednat
o vyřešení vzniklé situace. Počátek lhůty splatnosti takové faktury se posouvá do data vyřešení
vzniklé situace.

6.4.

Podkladem pro zaplacení jsou faktury, jejichž splatnost je | od  vystavení. Faktury musí
obsahovat všechny náležitosti daňového dokladu podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani
z přidané hodnoty, v platném znění a zákona č. 261/2007 Sb., o stabilizaci veřejných rozpočtů,
v platném znění. Číslo účtu (bankovní spojení) uvedené na fakturách musí souhlasit s čísly účtů
uvedenými ve Smlouvě. V případě neuvedení čísla Smlouvy na faktuře, uvedení nestejného
čísla účtu (bankovní spojení) nebo neobsahuje -li faktura ostatní náležitosti, se Smluvní strany
dohodly, že faktura bude vrácena k opravě a prodlouží se její splatnost o dobu této opravy.
Přestane-li být Dodavatel registrován k DPH v ČR, stane-li se Dodavatel v průběhu trvání
smluvního vztahu nespolehlivým plátcem DPH nebo dojde-li k situaci, že bankovní účet, který
uvádí v této smlouvě, již není zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup, je povinen
tyto skutečnosti neprodleně oznámit osobě, která je garantem Smlouvy na straně Odběratele. V
tomto případě si Odběratel vyhrazuje právo využít institut zajištění daně dle § 109a zákona č.
235/2004 Sb., o DPH a neuhradí Dodavateli na základě vystaveného daňového dokladu celou
hodnotu závazku, ale pouze částku rovnající se základu daně bez DPH, Částka ve výši DPH
uvedená na daňovém dokladu bude Odběratelem odvedena přímo na bankovní účet správce

6.5.

6.6.
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daně. Úhradou základu daně Dodavateli na jeho výše uvedený bankovní účet a úhradu částky
odpovídající DPH uvedené na daňovém dokladu na účet správce daně dochází ke splnění
závazku vůči Dodavateli.
V případě, že Odběratel neuhradí daňový doklad ve lhůtě splatnosti, je Dodavatel oprávněn
uplatnit úrok z prodlení ve smyslu nařízení vlády č. 351/2013 Sb., v platném znění.

MĚŘENÍ DODÁVEK DEGAZAČNÍHO PLYNU

Dodavatel měří dodávku Degazačního plynu podle údajů svých fakturačních Měřicích zařízení.
Dodavatel pravidelně ověřuje správnost Měřicích zařízení dle platných právních předpisů.

Doba platnosti ověření stanovených měřidel, která jsou součástí Měřicích zařízení, v návaznosti
na zákon o metrologii č. 505/1990 Sb. je stanovena vyhláškou MPO č. 345/2002 Sb., v platném
znění, kterou se stanoví měřidla k povinnému ověřování a měřidla podléhající schválení typu.

Lhůty pro ověřování stanovených měřidel jsou stanoveny takto:
přepočítávač množství Degazačního plynu 

- clonová měřicí trať

- snímač diferenčního tlaku

- snímač tlaku

- snímač teploty

Jednotnost a správnost pracovních měřidel zajišťuje Dodavatel, jakožto uživatel, kalibrací.
Doba kalibrace těchto pracovních měřidel je stanovena takto:

- u měření CH4 - 

Na vyžádání Odběratele je Dodavatel o ověření stanovených měřidel a o provedené kalibraci
povinen informovat Odběratele písemně a zaslat kopie metrologické dokumentace.

Objem dodávky Degazačního plynu bude přepočten z provozních podmínek na objem dodávky
Degazačního plynu při následujících podmínkách: tlak = kPa, teplota C, obsah
metanu a vlhkost <p = ), (dále jen „vztažné podmínky“)

Objem dodávaného Degazačního plynu je vyhodnocován Měřicím zařízením dle následujícího
vztahu:

10

daně. Úhradou základu daně Dodavateli na jeho výše uvedený bankovní účet a úhradu částky
odpovídající DPH uvedené na daňovém dokladu na účet správce daně dochází ke splnění
závazku vůči Dodavateli.

6.7. V případě, že Odběratel neuhradí daňový doklad ve lhůtě splatnosti, je Dodavatel oprávněn
uplatnit úrok z prodlení ve smyslu nařízení vlády č. 351/201 3 Sb., v platném znění.

7. MĚŘENÍ DODÁVEK DEGAZAČNÍHO PLYNU

7.1. Dodavatel měří dodávku Degazačního plynu podle údajů svých fakturačních Měřicích zařízení.
Dodavatel pravidelně ověřuje správnost Měřicích zařízení dle platných právních předpisů.

7.2. Doba platnosti ověření stanovených měřidel, která jsou součástí Měřicích zařízení, v návaznosti
na zákon o metrologii č. 505/1990 Sb. je stanovena vyhláškou MPO č. 345/2002 Sb., v platném
znění, kterou se stanoví měřidla k povinnému ověřování a měřidla podléhající schválení typu.

7.3. Lhůty pro ověřování stanovených měřidel jsou stanoveny takto:
přepočítávač množství Degazačního plynu

- clonová měřicí trať

- snímač diferenčního tlaku

tlaku

- snímač teploty

7.4. Jednotnost a správnost pracovních měřidel zajišťuje Dodavatel, jakožto uživatel, kalibrací.
Doba kalibrace těchto pracovních měřidel je stanovena takto:

- u měření CH4

7.5. Na vyžádání Odběratele je Dodavatel o ověření stanovených měřidel a o provedené kalibraci
povinen informovat Odběratele písemně a zaslat kopie metrologické dokumentace.

7.6. Objem dodávky Degazačního plynu bude přepočten z provozních podmínek na objem dodávky
Degazačního plynu při následujících podmínkách: tlak = |kPa, teplota obsah
metanu |a vlhkost (p = (dále jen „vztažné podmínky")

Objem dodávaného Degazačního plynu je vyhodnocován Měřicím zařízením dle následujícího
vztahu:

7.7.
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Parametry  jsou měřeny Měřicím zařízením Dodavatele. Hodnoty měření
Dodavatele jsou kontinuálně přenášeny na dispečink Odběratele. Odběratel
má právo kdykoliv tyto parametry kontrolovat. Odběratel poskytne tyto informační hodnoty
z měření Dodavateli přes webové rozhraní, pokud takovou možnost má.

Dodavatel potvrzuje, že veškerá Měřicí zařízení jsou řádně instalována subjektem
registrovaným u , a to tak, aby mohla být řádně provedena
veškerá měření dodávek Degazačního plynu do Předávacích míst, dle této Smlouvy.

Měsíční odečty Měřicího zařízení budou prováděny Dodavatelem v Měřicích místech v první
den kalendářního měsíce; není-li tento den pracovním dnem, odečty budou zpravidla provedeny
v pracovní den, který bezprostředně následuje po takovém dni.

Zjistí-li kterákoli ze Smluvních stran závadu na Měřicím zařízení, je povinna na tuto závadu
upozornit druhou Smluvní stranu. Závadu odstraní Dodavatel na své náklady. Má-li Odběratel
pochybnosti o správnosti údajů Měřicího zařízení v Měřicích místech, je povinen na tuto chybu
upozornit. Dodavatel je povinen na tuto reklamaci reagovat v souladu s příslušnými
ustanoveními zákona č. 505/1990 Sb., o metrologii, v platném znění. V případě, že se při
přezkoušení ukáže, že Měřicí zařízení nevykazuje chybu (měří v rámci povolené tolerance),
hradí náklady na jeho přezkoušení Odběratel,
Zjistí-li se při přezkoušení Měřicího zařízení, že naměřená hodnota se odchyluje od skutečné
hodnoty o více, než je povolená tolerance daného Měřicího zařízení, uhradí zvýhodněná
Smluvní strana druhé Smluvní straně částku odpovídající chybě v údajích, a to ode dne,
kdy závada vznikla, a nelze-li to zjistit, za polovinu období od okamžiku, kdy bylo Měřicí
zařízení prokazatelně v pořádku, nejdéle však za období tří (3) měsíců.

7.8.

7.9.

7.10.

7.11.

7.12. Vznikne-li na Měřicím zařízení technická závada takového charakteru, že nelze stanovit
množství odebíraného Degazačního plynu z měření, určí se toto množství Degazačního plynu
následovně (v níže uvedeném pořadí):
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Parametry H j sou  měřeny Měřicím zařízením Dodavatele. Hodnoty měření
Dodavatele kontinuálně přenášeny na dispečink Odběratele. Odběratel
má právo kdykoliv tyto parametry kontrolovat. Odběratel poskytne tyto informační hodnoty
z měření Dodavateli přes webové rozhraní, pokud takovou možnost má.

7.8. Dodavatel potvrzuje, že veškerá Měřicí zařízení jsou řádně instalována subjektem
registrovaným u a to tak, aby mohla být řádně provedena
veškerá měření dodávek Degazačního plynu do Předávacích míst, dle této Smlouvy.

7.9. Měsíční odečty Měřicího zařízení budou prováděny Dodavatelem v Měřicích místech v první
den kalendářního měsíce; není-li tento den pracovním dnem, odečty budou zpravidla provedeny
v pracovní den, který bezprostředně následuje po takovém dni.

7.10. Zjistí-li kterákoli ze Smluvních stran závadu na Měřicím zařízení, je povinna na tuto závadu
upozornit druhou Smluvní stranu. Závadu odstraní Dodavatel na své náklady. Má-li Odběratel
pochybnosti o správnosti údajů Měřicího zařízení v Měřicích místech, je povinen na tuto chybu
upozornit. Dodavatel je povinen na tuto reklamaci reagovat v souladu s příslušnými
ustanoveními zákona č. 505/1990 Sb., o metrologii, v platném znění. V případě, že se při
přezkoušení ukáže, že Měřicí zařízení nevykazuje chybu (měří v rámci povolené tolerance),
hradí náklady na jeho přezkoušení Odběratel,

7.11. Zjistí-li se při přezkoušení Měřicího zařízení, že naměřená hodnota se odchyluje od skutečné
hodnoty o více, než je povolená tolerance daného Měřicího zařízení, uhradí zvýhodněná
Smluvní strana druhé Smluvní straně částku odpovídající chybě v údajích, a to ode dne,
kdy závada vznikla, a nelze-li to zjistit, za polovinu období od okamžiku, kdy bylo Měřicí
zařízení prokazatelně v pořádku, nejdéle však za období tří (3) měsíců.

7.12. Vznikne-li na Měřicím zařízení technická závada takového charakteru, že nelze stanovit
množství odebíraného Degazačního plynu z měření, určí se toto množství Degazačního plynu
následovně (v níže uvedeném pořadí):

11



způsobem dohodnutým mezi Smluvními stranami ( 1 0 denní průměr) nebo, nebude-li
dosaženo dohody do 30 (třiceti) dní od zjištění závady, pak
dle hodnot srovnatelného uceleného období v průběhu trvání Smlouvy, kdy byly údaje řádně
stanoveny v souladu s tímto článkem;

7.13. Dodavatel se zavazuje zpřístupnit svá Měřicí zařízení k fyzické kontrole druhé Smluvní straně
na vyžádání.

7.14. Smluvní strany se zavazují poskytnout druhé Smluvní straně elektronicky okamžité hodnoty
z Měřicího zařízení, pokud takovou možnost mají.

8. PŘERUŠENÍ A OMEZENÍ DODÁVEK DEGAZAČNÍHO PLYNU

8.1. Odběratel je povinen oznámit Dodavateli veškeré skutečnosti, které mohou vést
ke krátkodobému omezení nebo zastavení odběru Degazačního plynu telefonicky pracovníkům
Dodavatele uvedených v Příloze č. 7. V případě dlouhodobého omezení nebo zastavení odběru
Degazačního plynu bude mít sdělení písemnou formu s odůvodněním, proč k takovému stavu
došlo. Plánovaná odstavení či omezení odběru Degazačního plynu je Odběratel povinen
Dodavateli oznámit minimálně 2 pracovní dny předem.

8.2. Dodavatel je povinen sdělit dispečinku Odběratele v předstihu, nebo bezprostředně po jejich
vzniku důvody k přerušení nebo omezení dodávek Degazačního plynu telefonicky a v případě
požadavku Odběratele potvrdí Dodavatel tyto skutečnosti písemně.

8.3. Dodavatel je oprávněn přerušit dodávky Degazačního plynu v případě, že Odběratel bude
v prodlení o více než 30 dnů se zaplacením faktur vystavených Dodavatelem na základě této
Smlouvy. Po úhradě dlužných částek je Dodavatel povinen dodávky Degazačního plynu
obnovit.

9. DOBA TRVÁNÍ

9.1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou, tj, od prvního dne kalendářního měsíce bezprostředně
následujícího po kalendářním měsíci, ve kterém došlo k podpisu této Smlouvy, do 31. 12. 2023.
Cenová ujednání podle této Smlouvy se vztahují na dodávky Degazačního plynu ze strany
Dodavatele vůči Odběrateli od 1. července 2017. Za tím účelem budou ze strany Dodavatele
vystaveny opravené daňové doklady dle platebních podmínek této Smlouvy. Odběratel
akceptuje takto upravenou cenu pro dodávky Degazačního plynu v době od 1. července 2017 do
počátku účinnosti této Smlouvy.

9.2. Po uplynutí období účinnosti Smlouvy se Smlouva automaticky prodlužuje vždy o jeden
kalendářní rok (tedy o období od 1. 1. do 31.12 příslušného roku). Pokud kterákoliv ze
Smluvních stran nemá zájem o prodloužení Smlouvy, musí své rozhodnutí ukončit Smlouvu
oznámit druhé Smluvní straně nejpozději k datu  kalendářního roku, k jehož konci má být
tato Smlouva ukončena. Pro vyloučení pochybností se Smluvní strany dohodly, že první
oznámení o ukončení Smlouvy podle tohoto článku lze poslat nejdříve k , pokud
takové oznámení bude v daném termínu doručeno jednou Smluvní stranou druhé Smluvní
straně, bude Smlouva ukončena uplynutím období, na které byla sjednána, tedy .
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9 3 Kterákoli ze Smluvních stran je oprávněna tuto Smlouvu písemně vypovědět bez udání důvodů
s výpovědní lhůtou , přičemž výpovědní lhůta začne běžet vždy od nejblíže
následujícího kalendářního dne  který následuje po dni doručení výpovědi 
je-li výpověď doručena 30. června, běží výpovědní lhůta od následujícího dne: je-li dor

říve 1. 7. 2018, a to za předpokladu, že
zději do 30. 6. 2018).

9 4 Poruší-Ii kterákoli ze Smluvních stran Smlouvu podstatným způsobem, může druhá Smluvní
strana, v případě, že nedojde k nápravě v přiměřené lhůtě stanovené v písemném upozornění,
která nebude kratší než  kalendářních dnů, od Smlouvy odstoupit. Za porušení Smlouvy
podstatným způsobem se považuje prodlení Odběratele s úhradou faktur delší než  dnů po
splatnosti nebo porušení závazku Dodavatele dodávat veškerý Degazační plyn Odběrateli.

10. SDĚLENÍ

10.1. Není-li ve Smlouvě uvedeno výslovně jinak (zejm. čl. 5.3), musí být veškerá sdělení a
komunikace ze Smlouvy vyplývající nebo s ní související učiněna písemnou formou, přičemž
písemná komunikace může být adresátovi doručena osobně nebo zaslána kurýrem, doporučenou
poštou. Pro účely Smlouvy platí, že písemná komunikace byla uskutečněna:

jedná-li se o doručení osobně nebo prostřednictvím kurýra, dnem převzetí zásilky
adresátem;
byla-li komunikace zaslána doporučenou poštou, dnem, kdy byla zásilka doručena; s tím,
že jedná-li se o komunikaci adresovanou některé ze Smluvních stran, platí shora uvedené,
jen pokud komunikace byla učiněna způsobem uvedeným v následujícím odstavci tohoto
článku.

1 0.2. Komunikace musí být směřována:

Je-li adresátem Dodavatel:

Je-li adresátem Odběratel:

10.3. Smluvní strany mohou provést změny ve výše uvedených údajích tím, že o tom uvědomí
druhou Smluvní stranu písemným oznámením doručeným druhé Smluvní straně nejpozději
pět (5) dní přede dnem, kdy byla komunikace odeslána. Bude-li však druhá Smluvní strana
postupovat dle doručeného oznámení dříve než po uplynutí uvedené lhůty, bude její
komunikace učiněná na změněnou adresu dle zmíněného oznámení považována za učiněnou
řádně dle Smlouvy.
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7. 20 1S. a to za předpokladu. že
do

9 4 Poruší-Ii kterákoli ze Smluvních stran Smlouvu podstatným způsobem, může druhá Smluvní
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která nebude kratší než ■ kalendářních dnu, od Smlouvy odstoupit. Za porušení Smlouvy
podstatným způsobem se považuje prodlení Odběratele s úhradou faktur delší než dnu po
splatnosti nebo porušení závazku Dodavatele dodávat veškerý Degazační plyn Odběrateli.

10. SDĚLENÍ

10.1. Není-li ve Smlouvě uvedeno výslovně jinak (zejm. čl. 5.3), musí být veškerá sdělení a
komunikace ze Smlouvy vyplývající nebo s ní související učiněna písemnou formou, přičemž
písemná komunikace může být adresátovi doručena osobně nebo zaslána kurýrem, doporučenou
poštou, Pro účely Smlouvy platí, že písemná komunikace byla uskutečněna:

jedná-li se o doručení osobně nebo prostřednictvím kurýra, dnem převzetí zásilky
adresátem;
byla-li komunikace zaslána doporučenou poštou, dnem, kdy byla zásilka doručena; s tím,
že jedná-li se o komunikaci adresovanou některé ze Smluvních stran, platí shora uvedené,
jen pokud komunikace byla učiněna způsobem uvedeným v následujícím odstavci tohoto
článku.

10.2. Komunikace musí být směřována:

Je-li adresátem Dodavatel:

Je-li adresátem Odběratel

10.3. Smluvní strany mohou provést změny ve výše uvedených údajích tím, že o tom uvědomí
druhou Smluvní stranu písemným oznámením doručeným druhé Smluvní straně nejpozději
pět (5) dní přede dnem, kdy byla komunikace odeslána. Bude-li však druhá Smluvní strana
postupovat dle doručeného oznámení dříve než po uplynutí uvedené lhůty, bude její
komunikace učiněná na změněnou adresu dle zmíněného oznámení považována za učiněnou
řádně dle Smlouvy.



11. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

11.1. Smluvní strany se dohodly, že v rámci zabránění jakémukoli jednání, jež by bylo v rozporu
s dobrými mravy, nebudou požadovat ani nabízet jakékoli výhody, odměny, dary, projevy
pohostinnosti, úhrady výdajů ať už přímo nebo nepřímo osobě nebo od osoby na pozici
kteréhokoli zaměstnance nebo člena statutárního orgánu fyzické nebo právnické osoby
v soukromém nebo veřejném sektoru (včetně osoby, která v jakékoli funkci rozhoduje za
resp. pracuje pro fyzickou nebo právnickou osobu v soukromém nebo veřejném sektoru)
za účelem obdržení, ponechání nebo ovlivnění obchodu nebo zajištění jakékoli jiné výhody
při procesu zadávacího řízení zakázek nebo uzavření a realizace tohoto kontraktu.

11.2. Smluvní vztah se řídí energetickým zákonem a zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,
v platném znění (dále jen „občanský zákoník“). Smluvní strany se dohodly, že v rozsahu
přípustném dle účinných právních předpisů se na tuto Smlouvu nepoužijí (a to ani analogicky)
ustanovení § 558 odst. 2 (druhá věta), § 1726 (druhá věta), 1727 (druhá a třetí věta), § 1748 a §
1925 (druhá část za středníkem) občanského zákoníku. Smluvní strany se dohodly, že případné
spory z této Smlouvy budou řešit především smírnou cestou, zejména dohodou Smluvních
stran. V případě, že jedna ze Smluvních stran uplatní svá práva soudní cestou, budou tyto
soudní spory řešeny věcně a místně příslušným soudem.

11.3. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu a účinnosti prvním kalendářním dnem měsíce
bezprostředně následujícího po kalendářním měsíci, ve kterém byla Smlouva podepsána oběma
Smluvními stranami.

11.4. Smlouvaje vyhotovena a podepsána ve dvou shodných vyhotoveních přičemž každá Smluvní
strana obdrží po jednom vyhotovení.

11.5. Smlouva může být měněna a doplňována pouze písemnými dodatky odsouhlasenými oběma
Smluvními stranami, s podpisy obou Smluvních stran na téže listině.

1 1 .6. Vznikne-li ze Smlouvy pohledávka Dodavatele vůči Odběrateli:

a) je postoupení pohledávky Dodavatelem třetí osobě bez předchozího písemného souhlasu
Odběratele neplatné,

b) bude zastavení pohledávky Dodavatelem třetí osobě povoleno pouze s předchozím
písemným souhlasem Odběratele; porušení této povinnosti Dodavatelem bude
sankcionováno smluvní pokutou ve výši  z nominální výše zastavené pohledávky, která
se nezapočítává na náhradu škody vzniklé porušením uvedeného závazku,

c) je započtení této pohledávky možné pouze písemnou dohodou obou Smluvních stran, jinak
je neplatné.

1 1.7. Tato Smlouva je závazná pro právní nástupce Smluvních stran a třetí osoby, které v budoucnu
nabudou nebo na které přejde vlastnické či dispoziční právo k Lokalitám, Degazačním stanicím
a/nebo k Degazačnímu systému. V případě, že tato Smlouva (nebo její část) nepřejde ze zákona
na osobu, která nabude vlastnické či dispoziční právo k Lokalitám, Degazačním stanicím
a/nebo k Degazačnímu systém (nebo jejich části), pak je Dodavatel povinen tuto Smlouvu
(nebo příslušná práva a povinnosti z ní vyplývající, jak popsáno v čl. 1 1.9) na takovou osobu
převést, k čemuž Odběratel poskytne součinnost.

11.8. V případě, že na právního nástupce Dodavatele nebo třetí osobu nepřejde (třetí osoba nenabude)
vlastnické a/nebo dispoziční právo k Lokalitám, Degazačním stanicím a Degazačnímu systému
jako celku, ale pouze k jejich dílčí části, budou se vzájemná práva a povinnosti takové osoby
a Odběratele řídit co do obsahu touto Smlouvou, avšak s tím, že jejich vzájemná práva
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Smluvními stranami, s podpisy obou Smluvních stran na téže listině.

1 1 .6. Vznikne-li ze Smlouvy pohledávka Dodavatele vůči Odběrateli:
a) je postoupení pohledávky Dodavatelem třetí osobě bez předchozího písemného souhlasu

Odběratele neplatné.

b) bude zastavení pohledávky Dodavatelem třetí osobě povoleno pouze s předchozím
písemným souhlasem Odběratele: porušení této povinnosti Dodavatelem bude
sankcionováno smluvní pokutou ve výši z nominální výše zastavené pohledávky, která
se nezapočítává na náhradu škody vzniklé porušením uvedeného závazku,

c) je započtení této pohledávky možné pouze písemnou dohodou obou Smluvních stran, jinak
je neplatné.

1 1.7. Tato Smlouva je závazná pro právní nástupce Smluvních stran a třetí osoby, které v budoucnu
nabudou nebo na které přejde vlastnické či dispoziční právo k Lokalitám, Degazačním stanicím
a/nebo k Degazačnímu systému. V případě, že tato Smlouva (nebo její část) nepřejde ze zákona
na osobu, která nabude vlastnické či dispoziční právo k Lokalitám, Degazačním stanicím
a/nebo k Degazačnímu systém (nebo jejich části), pak je Dodavatel povinen tuto Smlouvu
(nebo příslušná práva a povinnosti z ní vyplývající, jak popsáno v čl. 1 1.9) na takovou osobu
převést, k čemuž Odběratel poskytne součinnost.

1 1 .8. V případě, že na právního nástupce Dodavatele nebo třetí osobu nepřejde (třetí osoba nenabude)
vlastnické a/nebo dispoziční právo k Lokalitám, Degazačním stanicím a Degazačnímu systému
jako celku, ale pouze k jejich dílčí části, budou se vzájemná práva a povinnosti takové osoby
a Odběratele řídit co do obsahu touto Smlouvou, avšak s tím, že jejich vzájemná práva■14



a povinnosti budou představovat samostatný závazek vztahující se k předmětné části Lokalit,
Degazačních stanic a/nebo Degazačního systému nezávislý na této Smlouvě.

j ]  9 Smluvní strany sjednávají, že cena uhrazená Odběratelem za dodávky Degazačního plynu v
období před 1 . červencem 201 7 je konečná.

j]  10. 

V Karviné, dne 27. února 20 1«?

V Paskově  dna . .

15

a povinnosti budou představovat samostatný závazek vztahující se k předmětné části Lokalit,
Degazačních stanic a/nebo Degazačního systému nezávislý na této Smlouvě.

V Karviné, dne 27. února 201

l

15
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Příloha č, 1

Seznam Předávacích míst

číslo Předávacího místa lokalita
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Příloha č. 1

Seznam Předávacích míst

číslo Předávacího místa lokalita



1. SITUACE PLYNOVODU V LOKALITĚ DARKOV Příloha č. 2.1. SITUACE PLYNOVODU V LOKALITĚ DARKOV Příloha č. 2.



Příloha č .  3

Kvalitativní parametry

Příloha č. 3

Kvalitativní parametry



Příloha č. 4

Plán dodávek Degazačního plynu /Nm3/

Celkové dodávky Degazačního plynu

ROK
Leden
Únor
Březen
Duben
Květen
Červen
Červenec
Srpen
Září
Říjen
Listopad
Prosinec
Celkem
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Příloha č. 4

Plán dodávek Degazačního plynu /Nm3/

Celkové dodávky Degazačního plynu

ROK
Leden
Únor
Březen
Duben
Květen
Červen
Červenec
Srpen
Září
Říjen
Listopad
Prosinec
Celkem



Příloha č. 5

Protokol odsouhlasení dodávek Degazačního plynu

cena/ Nm3 Měsíc: Rok: . ........ .

nákup celkem

Předávací místo
počáteční

stav
počitadla

konečný
stav

očitadla
Nm 3 MWh Kč HS-NS

Pozn. :

Za Dodavatele:
podpisdatum

Za Odběratele:
podpisdatum

Příloha č. 5

Protokol odsouhlasení dodávek Degazačního plynu

cena/ Nni3 Měsíc: Rok:

nákup celkem

Předávací místo
počáteční

stav
oočitadla

konečný
stav

oočitadla
Nm 3 MWh Kč HS-NS

Pozn. :

Za Dodavatele: ..............................
podpisdatum

Za Odběratele:
datum podpis

■



Příloha č. 6
Měřicí místa 

Číslo Měřicího místa Lokalita Výstup Průměr 'T' V V* »»Typ měřidla Rozměr Výr. ě. Min. průtok Max. průtok

Příloha č. 6
M < W • r f iMenci místa

Číslo Měřicího místa Výstup Průměr Typ měřidlaLokalita Rozměr Max. průtok
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Příloha Č.7

Seznam kontaktů Dodavatele a

1
Z ■

Seznam kontaktů:

Odběratele

J

2 2 1

Příloha Č.7

Seznam kontaktů Dodavatele a Odběratele

Seznam kontaktů:




